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BAPIATUBHUI XAPAKTEP MOBJIEHHSI ABCTPAJIIAILIIB
HA ITPOCOANYHOMY PIBHI

Koctpomina O. B.
Hayionanvnuii ynisepcumem «Odecbka MopcoKka akademisy

Y pobomi pozenanymo ocobnusocmi ascmpaniticbkoeo 8apianma aueniucbKoi Mo8u, 30Kpema to2o NPOCOOUUHUL
pisenb.

3’acosano, wo ascmpaniticoka aneniticoxa (Ausk) cnonyuae y ceoiti cucmemi 03HaKu piznux pecionanvhux oia-
nexkmie Benuxoi bpumanii, emnokynemyprux Oianekmie asmoxmoHHUux M08 abopuzenis, amepukancoko2o eapianma
AHNIUCLKOT MOBU, NPOMe 600HOUAC € CAMOCMITIHO OIEBUM HAYIOHATLHUM BAPIAHMOM AHSTIICOKOL MOGU 3 00CMAMHbO
WUPOKOK BAPIAMUBHICINIO 8HCUBAHHSL OOUHUYL YCIX PIBHIE, 0COONUBO POHEMUUHO2O.

Busnauerno cmamyc AusE: ii posenaoaioms sk eapianm aneniticokoi nimepamypHoi mosu, nodiono oo AmE ma BE,
AK «cyocmanoapmuuli oeHomeny, AK mepumopianvhuil oianexm. Aecmpaniticoki ninegicmu egaxcaromv AusE camo-
CMILIHOI0 HAYIOHANLHOIO MOB0I0. IcHye OYMKA, WO OCHO8HA NPOOIeMAa AHeNICLKOI Mosu 6 Aécmpanii — ye He mak
npobnema sapianma abo dianexmy, K nPObIEMAa aKyeHnty, SIKUL po3ymilons K Olaiekm, OCHOGHI GIOMIHHOCI K020
8I0 MO8U, 30Kpema, 8i0obpadicac ponemuunuil pieeHs, 0COONUBO POHEMHULL IHBEHMAD.

Y pobomi oxpecneno ceocpionicme ninesicmuunoi cumyayii 6 Ascmpanii, aka noiseae y 8i0cymHocmi nepemroo,
WO CNpUsE 1e2KkoMy ma eQeKmusHoOMY CRIIKYBAHHIO ABCmpanitiyie 3 pisHux Kymoukis yiei eenuue3noi kpainu. Busna-
ueno, wo AusE € He minbKu YHIKAIbHOI0 MAHEPOIO 2080DiHHS, alle Ui 0COOIUBUM CNOCODOM THOUBIOYATbHO20 MA COYi-
anbHo20 supadicennsl. Jlesiki 6ueni 66axicaiomn, wjo a6CMpAniticbka 6uMosa, 8ioMinHa 6i0 RP 6umosu, € 03naxoio Hesa-
JIEAHCHOCTE MA THOUBIOYATLHOCME A6CMPANINYIE K HAYL.

Bionosiono 0o nocmasnenoi memu suguenns sapiamusHoCni MenodiiiHO20 0QOPMAEHHS MOGILEHHs HOCII8 agecmpa-
JUCHKO2O 8APIAHMA AHRNIIICHKOT MOBU Y NPONOHOBAHIN CMAMMI OOCTIONCEHO AKYCMUYHI XAPAKMEPUCTIUKU 8UCXIO-
HO20 Ma BUCXIOHO-CNAOHO20 MOHIB. YCMAHOBNIEHO KOPNYC eKCNePUMEHMANbHO20 OOCHIONCEHH S, AKUL CIMAHOBUMb
78 ypusKie K8a3icnOHMAaHHO20 MOBTIeHHs HOCIi8 A8CMPANIIICbKOI AH2NIICHKOI, sIKe BUPI3HACMbCA HeODIYilIHUM XaPaK-
mepom i Hegumyuienicmio. Memoodom aKycmuyHo20 aHanizy 6U3HAYEHO OCHOGHI IHMOHAYIUHI MOOeNi MOBNIEHHEROT
N08eJiHKU A8CMpanitiyis.

Cmeepooiceno, wo Haubinb ACKpPasoio pucoio aBCMpaniticbkozo akyenmy € npocoois, sIKA XapaKmepuzyemvcsi
BUCOKOIO YACMOMHICIIO BXCUBAHHA 8UCXIOH020 moHy (BT) ma eucxiono-cnaonoeo mony (BCT) y neiimpansvho 3a6ape-
JICHOMY MOGJIeHHi. Bukopucmanna yux munie uacmo nos a3yiomy 3 inmep@epenyicio amepukancbkoeo i GpumancbKo-
20 6apianmie Mosu.

Knrouosi cnosa: ascmpaniiicoka aneniicoka, npocoOUdHUL pieeHsb, GUCXIOHUL, MOH, BUCXIOHO-CNAOHUL, K6a3i-
cnowmante MoeienHs, vacmoma ochosno2o mouny (40T).

Kostromina O. V. The variable character of Australian speech on the prosodic level. The article dwells on
the peculiarities of Australian English, in particular its prosodic level.

It is found out that Australian English (AusE) combines in its system features of various regional dialects of Great
Britain, American English, ethnocultural dialects of autochthonous aborigional languages. However, at the same time it is
an independent national variant of English with a wide variety of units of all language levels usage (phonetic in particular).

The status of AusE has been defined. It is considered as a variant of English literary language, like AmE
and BE, as “substandard phenomenon”, as territorial dialect. Australian scientists consider AusE as an independent
national language. There is an opinion that the main problem of the English language in Australia is the problem
of accent, under which they understand a dialect, main differences of which lie in the field of phonetics, especially
in phonetic inventory. The results of the investigation of various types of accents in Australia showed that a unique
linguistic situation is conditioned by the absence of obsticles which contributes to easy and effective communication
of Australians from different areas of this giant country.

It has been defined that Australian English is not only a peculiar speaking manner, but also a special way
of individual and social expression. AusE, being independent and individual, differs from Received pronunciation
(RP). However, the question of speech variety on all Australian language levels still remains unsolved and needs
further study. Australian scientists unanimously state that ethnocultural and regional variation in future will increase
during much deeper investigations in the given field.

Moreover, prosodic level in the investigation of Australian English is the most variable and hasn't been studied
thoroughly yet.

It has been previously proved by linguists that in the Australian intonation the most frequently used tone is
the Rising one in statements.

According to the purpose of the investigation of the study of variable character of melodic component in the speech
of Australian English representatives, acoustic characteristics of Rising and Rising-Falling terminal tones has been
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studied in the given article. 78 fragments of quazispontaneous speech of Australian English speakers, which is informal
and constraint in their character, have been analysed. The main intonational models of Australian's speech behavior

have been studied by acoustic method.

Thus, the conducted research allows to state that the brightest feature of Australian English Accent is prosody
which is characterized by high frequency of Rising and Rising-Falling tones usage in neutral utterances. The usage
of these two tones is often connected with the interference of British and American English.

Key words: Australian English, prosodic level, Rising tone, Rising-Falling tone, quazispontaneous speech,

frequency.

IlocTanoBka npodjeMHn Ta 0OIPYHTYBAHHS aAKTY-
anbHocTi il po3risay. 3allikaBICHICTh BUBUCHHIM
aBCTpaJiiChbKOro BapiaHTa aHnIificbkoi MoBU (AusE)
1 B IIJIOMYy HaIliOHAJbHUX BapiaHTIB aHIIIMCHKOI MOBH
Ma€ HU3KY IIPUIHH. 3 OTHOTO OOKY, I1e BCECBITHS KYJb-
TypHa «EKCIaHCis» aHIIIHCHKOT MOBH, SKa CIIPHSE
MOSIB1 MaJIOBiTOMHX ii BapiaHTIB, 3 1HIIOTO OOKY, — pyW-
HYBaHHS KOJMIIHIX CTEPEOTHINIB (BiAMOBa BiJl BUHAT-
KOBOI IlepeBaru BukjajgaHHs HOpMu RP y HaBuanbHHX
3akiafgax €Bpomy, M0 JOHEeNaBHa OyJI0 THIIOBHM)
[1, 179-180]. YBara no AusE y npomoHoBaHiii cTarTi
BUKJIMKaHA SK CyTO TCOPETHYHHMH (MaJIOBHBYCHICTB,
OararorpanHuii xapakrep, npobiema World Englishes
Ta iH.), TaK 1 IPAKTUYHUMH (BUBYCHHS HOBOTO HAIliO-
HAJIFHOTO BapiaHTa, PO3BUTOK BiTHOCHH MK CYy4acHOIO
VYkpainoto i ABcTpani€to Touo) pakropamu.

AHaJi3 ocTaHHIX JocaigxkeHb i myGaikamii. Po3-
BHBAaIOYHCh B YMOBax reorpadiqaoi i KyJabTypHOT 130J15-
Iii, M BIUIMBOM €KCTPAaiHrBaIbHUX (PAKTOPIB — OCO-
OMMBOCTEN HABKOJMUIIHBOI MPUPOIH Ta CLIOCOOY KHUTTH,
KOHTaKTHUX MOB — aHIJIificbka MOBa B ABcTpalii HaOy-
Jla TIeBHUX XapakTepHux puc. Lli pucm marote 3mory
BH3HAYHTH ii CTATyC SIK TAKOTO HAI[IOHAJIBFHOTO BapiaHTa
AHMIIIACHKOI MOBH, L0 MAa€ BJIACHUU HUISAX PO3BUTKY,
CaMOCTIHHO (YHKIIIOHY€, a BapiaTUBHICTh BXKHBAHHSI
OJIMHHMIIb YCiX PiBHIB (HacamIepen JEeKCUIHOTo 1 GoHe-
THYHOTO) NOCUTH Impoka. AusE He € mpyropsmHoio
L1010 AHDIIIKCHKOI MOBH, SIK 1I€ BIACTHBO TE€PUTOPialib-
HUM JiaJieKTaM, BOHa He oOMexeHa ceporo moOyToBO-
IO YCHOTO MOBJIEHHS. 1i BUKOPHCTOBYIOTh y A€P/KABHUX
1 OCBITHIX YCTaHOBaX, BOHa € MOBOIO 3ac00iB MacoBOl
iH(popMaii Ta XyI0XKHbOI JTITepPaTypH.

ABcTpais — MyAbTHIIHTBaJIbHA KpaiHa. TyT po3MoB-
JISFOTB Pi3HUMU MoBaMu (11t 80% HacesleHHs aHTITiichKa
€ pizHOI0 MOBOO; iHIII 20% — OUTIHIBH a0 TPIIIIHTBH,
JUIS SIKMX aHIIChKa € ApYyroro (TpeThor) MOBOIO, TOO-
TO HaeTbes mpo emirpanTiB 3 Himewunnu, Itamii, I'pe-
1ii, apabcbkux Kpaid, Kuraro). He3paxaroun Ha Te, 1o
BAMOBa MEIIKAHINB ABCTpaiii Moke OyTH MapKOBaHa
KOHTHHEHTAJBHUM aKIICHTOM, IXHE MOBJICHHs, Oe3mepe-
YHO, 3aJIMIIA€ThCA aBcTpatidcekum [15, 151].

CydacHa MOBHA momiTHKa ABCTpanii 3abesmeuye
JICpIKaBHY Hl,Z[TpI/IMKy HE TUTBKM aHIIHCHKIH MOBI,
sIKa TOMIHy€ 3a KUTBKICTIO MOBIIIB 1 32 TI€IO COIlialb-
HOIO POJUTIO, Ky BOHA (aHIJIIChKa MOBa) BUKOHYE, alie
i yCiM iHIIMM MOBaM, pPO3MOBCIOMKECHUM Ha TEPHUTOPil
Kpainu [5, 249; 14, 187-188].

Bincranb 1 130J1bOBaHICTh BiJl IHIIIMX KpaiH 1 KOHTH-
HEHTIB — J1Ba rOJI0BHI (p)aKTOPH, 110 BIUIMBAIOTH HA KHUT-
Ts ¥ po3BUTOK AUusE.

VY4eHi mo-pizHoMy BH3Ha4yaroTh craryc AusE. Bin
MOCTa€ SIK BapiaHT aHIIIHCBHKOI JiTepaTypHOi MOBH,
noniono 10 AmE ta BE [7], six «cybcranmapTHuit
(eHoMeHY, K TepUTOPiaIbHUN IialeKT [1uT. 3a: 3, 6].
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P. Icon [12], T T'aii [14] yBaxkarors AusE camocriid-
HOIO HalliOHAJNBbHOIO MOBOIO. IcHye nymka (M. Barnard),
10 OCHOBHA Npo0ieMa aHDIiHChKOI MOBH B ABCTpa-
nii — me He Tak mpoOjema BapiaHTa a0o JIaNeKTy, SK
npobiema akieHTy [8, 66—71], skuit po3yMiroTh sK Jia-
JIEKT, OCHOBHI BIIMIHHOCT] SIKOTO BiJl MOBH MICTATbCS
B LApHHI HOHETHKH, a TOYHILIE y (oremHOMY iHBEHTa-
pi. Ilpore e nuranus B CyJacHiH aHIIICTUIN HeJoCTaT-
HBO BHUCBiTIeHe. [Ipocomuunmii piBeHb Y JTOCIiIKESHHI
aBCTPAJIIICHKOTO BapiaHTa aHINIIACHKOI MOBU € Hapasi
MaJIOBUBYEHHM 1 HaliBapiaTUBHILIIIM.

Binomo, mo y cepi inToHAIIT aBCTpamiHCHKHIH ere-
MEHT SICKpaBO 3a0apBICHAN BUKOPHCTAHHSM BUCXIiTHO-
TO TOHY y CTBEPKYBAJIbHUX PEUCHHSX.

Jyxe 1ikaBUM € NUTaHHs akieHTonorii B AusE. Tyt
TaKOX HasBHA TICBHA BapiaTHBHICTh. Y JESIKUX CIIOBaX
CIIOCTEPIra€ThCs 3CYyB HAroJiocy, BiaMiHHUWE Bim RP
1 B geskux Bumagkax Big AmE. VYV Ham yac Beaukwuii
BIUIUB Ha AusE Mae amMepHKaHCHKHMI BapiaHT aHIMiH-
cbkoi MoBH [16, 134—141], mo BiIOMBAETHCS HA BCIX
PIBHSIX MOBHOI CHCTEMH, Hamlp.: int'ricacy, 'anec dote,
'rea lise TOmO. AKIEHTHA CTPyKTypa 6ararbox CIiB
B AusE nerepminoBana BrummBom AmE (IpsmyBaHHS 10
CITPOIIEHHS ).

[MuTanHg npo NpPOCOAWYHY BapiaTUBHICTH MOBJICH-
HS B ABCTpaJii 3aUIIA€THCS HE PO3B’SI3aHUM 1 BUMArae
MIOAAJBIIOTO BUBUCHHS.

@opmy.IIOBaHHSI MeTH i 3aBaanb crarti. MeToro
MPONIOHOBAHOTO AOCHIMIKEHHS € BU3HAUEHHS BapiaTUB-
HOTO XapaKTepy MeJONiHHOTO O(OPMIICHHS MOBJICHHS
aBCTpaIiHIiB.

Marepianom pocmimkeHHs mocryryBann 78 ¢par-
MEHTIB KBa3iCIOHTAHHOTO MOBJICHHS HOCI{B aBcTpaiid-
CHKOTO BapiaHTa aHTIIIHCHKOI MOBH, BHITy4YeHi 3 porpa-
Mu “Grand Designes Australia”, sika TpaHCIIOETbCS Ha
teneBiziiiHomy kaHa “The Lifestyle Channel”.

BukJjag oOCHOBHOro Marepiajly Jd0CJiIKeHHS.
BiamoBigHo 10 mocTaBieHoi METH BUBUEHHS Bapia-
TUBHOCTI MEJIOAIMHOTO 0(OPMIICHHS MOBJICHHS HOCIIB
aBCTPAJICHKOTO BapiaHTa aHTJIIHCEKOT MOBH B TIPOTIO-
HOBaHIA CTaTTi JOCHIIKYIOThCS aKyCTH4HI XapakKTe-
PUCTHUKH BHCXiIHOTO Ta BUCXiJHO-CIIaJHOTO TOHIB, SIKi,
K TIokazanu nonepenni gociimkenas O. B. Kocrpo-
MiHO1, € HaiOuThIr wyactotTHUMH B GenAus (General
Australian). B anani3i Takox ypaxoByBaJUCsl BACHOBKU
JOCIIHUKIB OO POJIi IHTEHCUBHOCTI Ta TPHUBAJIOCTI,
OTPUMaHI B pe3yJbTaTi CIHOCTEPEKECHHS 3a CIIPUHHSAT-
M inToHanii B Auriii 1 CIHA [6] Ta ciemianbHUX €KC-
MIEPUMEHTIB 31 cTBOpeHH: edekTy BuaineHocTi [13].

HeoOxiaHiCTh  yCTAHOBNCHHS ~XapaKTEPHUX puc
BHCXIJTHOTO Ta BHUCXIiJTHO-CIIaTHOTO TOHIB B aBCTpalliid-
CBKOMY BapiaHTi aHIJIifiCbKOi MOBH 00yMOBHIIa BUBYCH-
HS TAaKUX aKyCTUYHUX TTOKa3HHKIB YaCTOTH OCHOBHOTO
tony (UOT), TpuBanocTi Ta iHTEHCUBHOCTI:
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YOT: cepenHi 3HaUYCHHS MiHIMyMIB 1 MakCUMyMiB
YOT (T'm), cepenniit inTepBan Bucxigaoro pyxy YOT
(BimH. ox.), cepenHii iHTepBay cmagHoro pyxy YOT
(Bi)Z[H 0]1.), CITiBBiJHOLICHHA iHTEPBAJIIB BHUCXiJHOTO
i cagHOTO pyxy YOT.

TpuBamicTs: cepeHs TPHUBAIICTh BUCXITHOTO PyXy
(Mc), cepenHs TPUBAJIICTh CIaJHOTO PYXY (MC), CITiBBi-
HOIIIEHHSI TPUBAJIOCTI BUCXiTHOTO 1 CIIAJIHOTO PYXY.

[HTEHCUBHICTB: JIOKaJTi3allisi MAKCUMYMY 1HTCHCHB-
HOCTI y BUCX1THIN a00 CriajHii YacTHHI.

BaxnmuBOI0 YacTHHOK BHBYCHHS BapiaTUBHOCTI
KOH(Iryparliii BUCXiJTHOTO Ta BUCXiJHO-CIIaJJHOTO TOHIB
€ KoMOiHaTtopuka, To0TO KoMOiHalis mokasHukie UOT,
IHTEHCUBHOCTI 1 TPHBAJIOCTI.

YacrotHicTh BucxinHoro ToHy (BT) y mocmimxysa-
HOMY Kopmyci ckiana 35,7%. 13 78 nocnimkenux ¢par-
MEHTIB 25 Oynu BimiOpaHi JJisi aKyCTHYHOTO aHaIli3y.

3rigfHO 3 OTPHMaHHMH PE3yIBTaTaMH, YaCTOTHICTD
BXKMBaHHS BHCXiJTHOTO TOHY 3HIKY€ETHCS BiMOBITHO 10
BiKy MOBII. Y MOBJIEHHI Mosomoro nokominHs BT Tpa-
wisieTbest B 17,4% BUITAIKIB; Y MOBJICHHI CEpPEIHHOTO
ITOKOJIIHHS 1€ 3HaYeHHs CTaHOBHUTE 14,3% 1 B MOBJIEHHI
MPEICTaBHUKIB CTapIIoro nokouinHsA BT — ycboro 4%.
i pesymbraté TMOBHICTIO CynepedaTh OLTBII paHHIM
JOCIiKeHHSIM aBTopa [4]. ['enaepHuii GpakTop miareep-
IIMB TEHICHIIIIO I0A0 OLTBII YacTOTHOTO BKUBaHHSI BT
y J)KIHOYOMY MOBJIEHHI, HXK Y YOJIOBIYOMY.

SIK1m1o0 3icTaBUTH TUCTPHUOYIIIO TEpPMiHATIBHUX TOHIB
cepern ABOX TeHIEPHUX TPyl AUKTOPiB MOJOIOTO IOKO-
JIIHHS, TO B MOBJICHHI YOJIOBIKIB BiJICOTOK BUKOPHCTaH-
1 BT — 7%, a B MoBIteHHi xiHOK — 10,4%.

HapaMeTpH YOT i TpI/IBaHOCTl y BT BuzHauanu Ha
MiICTaBi TAKUX MOKA3HUKIB:

YOT: cepenni 3HaueHHs MiHIMyMy 1 Makcumymy YOT
(T'm), cepenniit inTepBan BucxinHoro pyxy YOT ().

TpuBamicTb: cepenHs TPUBAIICTh HArOJIOMIEHOTO CKIIa-
1ty (MC), cepe/THsI TPHUBATICTh HATOJIOICHOTO 1 3aHAr0JI0IIe-
HOTO CKJIAJIIB y 0araTtocKIaioBHX CJIOBaxX (MC), CIiBBITHO-
IIEHHS TPUBAJIOCTI HATOJIOMIEHOTO CKIIay J0 TPUBAIOCTI
3aHATOJIOMICHOTO CKJIaJTy B 0araToCKIa0BHX CJIOBAX.

Cepenne 3HadeHHs wMiHiMymy UYOT craHOBHTH
205 T', a cepenne 3HadeHHS Makcumymy — 174 T'm.

Cepenniit inTepBanm BucxigHoro pyxy UYOT —
3,8 BigH. of.

SIK110 IOPIBHATH CepeiHi 3HAYCHHS MIHIMYMY 1 MaK-
cumymy YOT y BT i3 aHanorivHuMHu mapameTpaMu
BUCXigHOTO Bifpidka pyxy YOT y ckiiagHOMY BHCXiJ-
Ho-cragHoMy ToHi (BCT), To minimym HOT nmpu BCT
cranoButh 194 I'n, a Makcumym — 167 I'm.

Takum yuHoMm, MakcumyM YOT y mpoctomy BT
3HAXOOUTHbCS TPOXH BHILE CEPEIHBOTO PIBHA, HIK
y cknaganomy BCT. 3HavueHHs cepeqHbOrO iHTEpBay
BHCXIJTHOTO PyXy, OIHAK, HIWKYe B mpoctomy BT, Hix
y cknagaomy BCT, ne BOHO CTaHOBUTH 2,8 TIT.

CepenHsi TpUBaJicTh HarojomeHoro ckiuagy y BT
cknana 411 mc.

VY 0aratockiaJoBUX CIOBaX TPUBAJICTh 3aHAroJo-
[ICHOTO CKJIQAy 3ACOUIBIIOrO IEPEBHINYE TPHBATICTH
Haronomenoro. Y 10% TpI/IBaJ'IiCTb HaroJonIeHoro
CKJIajly MEepeBHIlyBaa TPHBANICTh 3aHATONOMICHOTO.
VY 2% BUNaAKIB IIi MOKa3HUKH 30iranmcs (Tadm. 1).

PesymeraTn ananizy BHCXiTHO-CIIATHOTO TOHY CBif-
4arh, 0 B cTpykrypi BCT piBeHb MOYaTKy BHUCXiTHO-
ro ToHy YOT posramosanuii Ha 17 '11 Bulne 3a piBeHb
CIAJIHOTO 3aBEpIICHHS TOHY: CepeIHhOMIHIMAINILHI 3Ha-
yegas YOT cranoBnats 126 I'n i 152 I'u BignoBigHO.
Cepennpomakcumansauii pieab YOT — 134 ['u. Otpu-
MaHi pe3ynbTaT HaBelleHl Ha PUCYHKY 1.

3icrapnenns iHtepBayniB YOT y BucximHiid 1 cnai-
Hiit yacTmHaX BCT Takok CBIAYUTH PO OLIBII MIKUPO-

Tabmums 1

CepenHsi TpUBAJIICTh HATOJIOLIEHOTO i 32aHAT0JIOIIEHOT0 CKJIAAIB, CHIBBIIHOLIEHHSI IX TPMBAJIOCTI
B 0araTock/ajoBHUX CJ0BAaX

CepenHs TpUBAIICTD (MC) .
. 0 » —— CriBBiJHOIIECHHS
Tur cxiamy YacroTHicTb, % | Haromomenwii | 3aHaronorreHuit .
TPHUBAJIOCTI
CKJIaf CKJIaJ|
HAroJIOMeHuH < 3aHaroJ0IICHIH 78 277 318 0,4
HaroJIOMIEHUH > 3aHaroJIONICHHI 12 268 171 1,2
HaroJIOIMIEHUH = 3aHaroJIONICHHI 10 179 0,9
0
300
250
:E“ 2004 1
~ 150
= 100 !
50 ; . .
I like everything about living in Darwin.
0 3
Time (s)

Puc. 1. Intonorpama ¢pasu “I like everything about living in Darwin” (40J10BiK, cepeHbOi BiKOBOI rpynu)
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Kuii iana3oH cragaoro pyxy YOT: cepenHiid iHTEpBa
BucximHoro pyxy YOT cknag 1,5 BigH. ofl., a cepenHii
iHTepBan cnaaHoro pyxy YOT — 1,8 BinH. on. binbmmuit
IHTEpBaJ CIaJHOTO PyXy TOHY JOMIHYE€, y PEIITi BUIa -
KiB 3ayikcoBaHO ab0 IMiIBUIIICHHS IHTEPBAITy BUCXITHO-
IO pyXy, a00 PIBHICTh IHTEPBAJIIB BUCXITHOTO 1 CIIaTHO-
rO pyXy TOHY.

VY rpyIi MOJIOROTO MOKOJIHHS, [e CIAAHUH PyX TOHY
MEHIII 3HAYHWH, CepelHid IHTepBaN MiTHOMY CTaHO-
BHUTH 1,6 BiIH. OXI., CepeHill IHTEPBaJ MaiHHS TOPIiB-
Htoe 1,3 BigH. oa. Y BUNAAKy TOMiHYBaHHS BUCXiJTHOTO
TOHY cepeaHiil iHTepBan migiiomy ckias 1,7 BimH. of.,
a cepenHiil inTepBa ciagHoro Tony — 1,8 BigH. ox. [Ipu
NMpUOJIM3HIKA PIBHOCTI IHTEPBATIB CEPEIHE 3HAYCHHS SIK
migiioMy, Tak 1 nagiHag ckiano 1,65 BigH. ox.

BuBueHe CHIBBITHONICHHS Ja€ 3MOTY CTBEPIKYBATH,
0 B CepelHbOMY IHTEpBAJ CHAJIHOTO PyXy TOHY B TpyII

MOJIOZIOTO TIOKOJTIHHS HY)KYHH 32 IHTEPBAI BUCX1THOTO PyXy
(1 : 2). CriBBiJiHOIIICHHS THTEPBATY MiHOMY 110 IHTEpBa-
Jy TaJiHHSA B TPyHi NPeCTaBHUKIB CEPEJHBOIO MOKOMIH-
Hs cTaHOBUTH 1,8 : 1,3. ¥V Ipymi npeacTaBHUKIB CTApIIIOTO
TIOKOJTiHHS CHiBBiTHOMEHHs iHTepBaiB 1,1 : 1,1 (tadm. 2).

Jlani aHamizy IIOIO TPHBAJIOCTI IOKA3yITh, IO
CepeHs TPUBANICTh BUCXITHOT YACTUHY TOHY MEHIIIA 32
TPUBATICTh CIIAAHOTO PyXy TOHY: CEpelHs TPUBAJICTh
migiiomy ckiaia 171 Mc, a cepeaHsi TpUBaIiCTh MaliH-
HA — 294 mc.

Y 90% BunankiB TpuBaJIicTh MinidoMy Oyla HIDKYa
3a TPUBAJICTh MaAiHHS; Y 8% TpUBaNIiCTh Hmiaiiomy Oyna
BHUIIIC TPUBAJIOCTI NMamiHHA. Y 2% BUMNAIKIB BETUYNHU
TPUBAJIOCTI MITAOMY 1 TPHUBAJIOCTI MAMIHHSA PI3HWIHACS
HE3HAYHO.

VY rpymi, e TPUBAITICTB CIAAHOTO PyXy TOHY IIEPEBHIITY-
BaJIa TPUBAITICTH BUCXITHOTO PYXY, CEPEIHS TPUBAIICTD Mijl-

Tabmurs 2
Cepenni 3HaYeHHsA IHTepBaJIiB BUCXiIHOrO i cnagnoro pyxy HOT
Ta IX cniBBiIHOIIEHHS B TPbOX rpynax (y BiaH.oa.)
I'pymna YacroTHicTb (B %) ijC[[HlI/I HHTeprat, BII,[H'OH' CHI.BBIHHOIH.G HHA
O1IA0M naglHHa IHTCpBAJIB
Moitoze HOKOTIHHS 65 1,65 1,6 1,1
CepetHe MOKOIIHHS 18 1,8 1,3 1,45
Crapiiie TOKOJTiHHS 17 1,1 1,1 1,1
53 7.88
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You really appreciate living your life and looking after yourself.
3.3 7.88
~ Time (5)

Puc. 2. InTonorpama ¢pasu “You really appreciale living your life and looking after yourself”
(y MOBJICHHI PEICTABHUKA CePeJHbOI0 MOKOJIIHHSA)
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I wake up sometimes to seck where [ am...
1.06
Time (5)

26

Puc. 3. InTonorpama ¢pa3zu “I wake up sometimes to seek where I am...”
(Y MOBJIeHHI NpeACTaABHMKA MOJIO0T0 MOKOJIiHHS)
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Kocmpomina O. B. Bapiamusnuii xapaxmep MO8IeHHs AGCMPAniiyie Ha RPOCOOUUHOMY PiHi

Hiomy ckana 159 Mc, a cepesTHs TPHBAJIICTD MaiHHS IOPIB-  THCS, TaK 1 He 30iraTucs 3 MaKCUMAaTbHUMH TTOKa3HUKAMH
nroBasia 301 mc. ¥ 3BoporHOMy chiBBigHOmIeHH] cepequst  YOT, a Takoxk MOXYTh SIK BIUTMBATH, TAK 1 HE BIUTMBAaTH HA
TPHUBAJICTH MAHOMY cKiiaia 239 Mc, a cepeHs TPUBAICTh  3aralibHE CIIPUHHATTS TOHY. TakoXk MaKCHUMyMH iHTEHCHB-
namiaast — 198 mc. [Ipu piBHIi TpUBAIOCTI ceperHe 3HAYEH-  HOCTI 3aJIeXaTh 1 Biji 3ByKOBOTO CKJIaTy CJIOBA, a CaMe BiX
HS SIK THOMY, TaK 1 aiHHs — OMU3bKO 274 Mc. HasBHOCTI B HHOMY IIyXHX (CHJIPHUX) TIPUTOIOCHHX.
TakuM YWHOM, OTPHUMaHI IMiJl Yac JOCHIKSHHS CnonyquHH YOT i TpuBanocTi B ﬂocmzmcyBaHOMy
pe3yibTaT! CBiYaTh, U0 CepelHsl TPUBAIICTh CHAJHO-  KOPIYyCl Mokaszayo, mo y Oinpmiocti BunmaakiB (67%)
TO PyXy TOHY y/ABiUi MEPEBHIIYE CEPEIHIO TPUBAIICTh  TPUBANICTh CIIAJHOTO PYyXy TEPEBUILYE TPHBAICTh
BUCXimHOTO pyXy (1 : 2). Bucxignoro pyxy UYOT; y 20% BumankiB TpHBalicTh
HactynmHum etanom AocCiijpkeHHs OyJ0 BHIUICHHA — HiAHOMY MEpeBHINyBajia TPUBATICTh MamiHHs; 1 B 13%
BapiaHTIB KOHTYpY BHUCXIJHO-CIIQJHOTO TOHY 3aJISKHO  OOWABA BiAPiI3KM MPHOIH3HO 30irajrcs 3a TPHUBAIICTIO.
BiJ monoxxeHHs: MakcumMyMmy YOT 11010 HarojomeHoro VY nmocnimkyBaHoMy Marepiani Oymu 3adikcoBaHi
CKyiajy. AHaI3 II0Ka3aB, 1O HAaiOLIbII YaCTOTHI IIKOBI  NpPHKIamy 3riapkeHoro koutypy YOT, sik Hanpukian,
nokasHuky YOT mpumnanaroTh Ha MEPIINi HATOIOMICHUH Y MOBIIEHHI NpPEICTaBHUKIB MOJOAOTO 1 CEpeaHbOTo
ckian (Outeine 57%), Ha SOPOBUIA CKIan (Apyra Tpyma)  MOKOMiHHSA (puc. 2, 3)
npumnagae 34% 1 Ha 3as1poBi CKIagM (TpeTs rpymna) — BucHOoBKM Ta HepcHEeKTHBH NOJAJIbIIHX OCJI-
9%. Jlo mepruoi rpymu 3a3BHYail HAJIEKATh CIIOBA, y SIKMX ~ JKeHb Yy nboMy HampsiMi. [IpoBeneHe mocCIimKeHHS
HAroJIocC Majiae Ha mepiuid ckinam, TooTo «mik» YOT po3-  mae miacTaBu CTBEp/KYBaTH, [0 HAHOLIbIN scCKpa-
TalIOBYETHCS OIIDKYE 0 MOYaTKy ciosa. Ipyra rpyma, — BOIO PHCOIO aBCTPAIiiiCBKOTO aKIEHTY € MPOCOMis, ska
Jie BIIPI3KN BUCXIAHOTO i criapHoro pyxy YOT 3Ha4HO — XapaKTepu3yeThCsi BHCOKOK YaCTOTHICTIO BKUBAHHS
MIpOKO CHMETPHYHI, MICTUTb BENIMKY KUIbKICTH Oarato-  BHcXigHoro ToHy (BT) Ta BuCXiaHO-criagHoro ToHy
cxiamaux ciiB. Tpers rpyna npu npomy MicTuth pisai3a  (BCT) y HelirpamsHO 3abapBieHOMy MOBIeHi. Buko-
MOP(]OJIOTIYHIM CKIJIAJIOM CJIOBA i Ma€ HEBENWKY KiJlb-  PHCTaHHS IHX THIIIB YacTO IOB’SBYIOThH 3 iHTep(epeH-
KICTb MIPUKJIAJIIB [T BUSBICHHS 3aKOHOMIPHOCTI. II€F0 AaMEPUKAHCHKOTO 1 OPUTAHCHKOTO BapiaHTiB MOBH.
Hpu ananisi cnomyyenns YOT ra inTeHCHBHOCTI BucxinmHo-cniaHUl TepMIHAIBLHUI TOH € TPETIM 3a
HAMpsiM pyxy YOT Ta iHTeHCHBHICTh 30irmucs B 69%  BXKHMBaHICTIO TOHOM, IOCTYHAIOYUCh BUCXIAHOMY Ta PiB-
BUIA/IKIB, a PI3HOCTIPAMOBaHUii pyX y 31% Bix 3aranb-  HOMY TOHaM.
HOI KiJbKOCTI IpHuKIIaAiB BxuBanHs BCT. HaifbinpIm xXapakTepHUMH aKyCTHYHHUMH pPUCAMHU
[onibHa po30DXHICTE pyXy, SK yxKe 3a3Hadanocs, ckimagaoro BCT BHUSBHBCS BHCOKHI pIBEHb II0YaTKy
MOXe OyTH KOMITCHCAIIHHUM SIBUILIEM Y THX BUMankaxX, BHcXiqHOTO pyxy YUOT mopiBHAHO 3 piBHEM 3aBEpIICHHS
KOJIM HArojioc ciabKo BUPaKEHWH JIMIIE 3a JONOMOTOK  CHAJHOTO PYyXY TOHY; BeJIMKa IHTEHCUBHICTD i TPHBANICTb
YOT, i iHTEeHCHBHICTb JIOTTIOMara€e BUAUIATH HArOJIONICHUA  CIIaJHOTO PYXY TOHY. I[o ocoomBocreit BCT MoxHa Bif-
CKIIaJl y IOTOLi MOBIeHHs. ONHAK y NEsKMX BUNAJKaX — HECTH TaKOX IUIaBHHIT Xapakrep pyxy YOT. HpOTe Taka
IHTCHCHBHICTh Ma€ KUTbKa «ITIKiB», SIKi MOXYTb SK 30ira-  MOJIENTh MEHII YaCTOTHA B MOBJICHHI aBCTPAJIIHIIiB.
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